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 لجنة المخدِّرات
 الدورة الثانية والستون

  ٢٠١٩مارس /آذار ٢٢-١٤فيينا، 
  *من جدول الأعمال المؤقَّت (ج) ٩ البند

  تنفيذ المعاهدات الدولية لمراقبة المخدِّرات:
     الهيئة الدولية لمراقبة المخدِّرات

    الاتحاد الروسي: مشروع قرار  
الهيئة الدولية لمراقبة المخدِّرات في الاضطلاع بالدور المنوط بها بمقتضى دعم    

   المعاهدات
 إنَّ لجنة المخدِّرات، 

حرص جميع الدول الأعضاء على ضمان احترام الحقوق والالتزامات الناشئة عن  إذ تُدرك  
  المعاهدات التي هي طرف فيها،

بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول  ١٩٦١رات لسنة على أنَّ الاتفاقية الوحيدة للمخدِّ وإذ تشدِّد  
واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتِّجار  )٢(،١٩٧١واتفاقية المؤثِّرات العقلية لســنة  )١(،١٩٧٢ســنة 

تشـــكِّل الركن الأســـاســـي للنظام  )٣(،١٩٨٨غير المشـــروع في المخدِّرات والمؤثرات العقلية لســـنة 
عدُّ بمثابة الأســــــاس القانوني للتعاون الدولي على التصــــــدي لمشــــــكلة الدولي لمراقبة المخدِّرات، وتُ

  المخدِّرات العالمية ومواجهتها،
إلى أنَّ الاتفاقيات الثلاث لمراقبة المخدِّرات هي من الصكوك الدولية مع الارتياح  وإذ تشير  

تقريباً، مما يدل على الملزمة قانوناً والمصـــدَّق عليها على أوســـع نطاق والتي تحظى بانضـــمام عالمي 
  التوافق الدولي الواسع النطاق في الآراء المجسَّد فيها،

__________ 
 * E/CN.7/2019/1. 

 .١٤١٥٢م الرق ،٩٧٦د ، المجلمجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١(  
  .١٤٩٥٦م ، الرق١٠١٩د المرجع نفسه، المجل  )٢(  
  .٢٧٦٢٧م ، الرق١٥٨٢د المرجع نفسه، المجل  )٣(  
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أنَّ الانضــــــمام العالمي إلى اتفاقيات مراقبة المخدِّرات وتنفيذها على نحو كامل  وإذ تؤكِّد  
وفعَّال من جانب جميع الدول الأطراف بحســن نية يتســمان بأهمية بالغة في ســير عمل نظام المراقبة 

  ية للمخدِّرات،الدول
إلى أنَّ الالتزام العام للدول الأطراف في اتفاقيات مراقبة المخدِّرات هو أن تتَّخذ  وإذ تشـــير  

ر إنتاج المخدِّرات وصــــنعها  التدابير التشــــريعية والإدارية اللازمة، رهناً بأحكام الاتفاقيات، لقَصــــْ
حيازتها على الأغراض الطبية والعلمية وتصـــديرها واســـتيرادها وتوزيعها والاتِّجار بها واســـتعمالها و

  دون سواها، مع الحيلولة في الوقت نفسه دون تسريب تلك المخدِّرات وإساءة استعمالها،
نة من المخدِّرات في بعض  وإذ تُعرب عن بالغ قلقها   باحة اســــــتخدام أنواع معيَّ إزاء إ

لشــــــامل لاتفاقيات مراقبة المخدِّرات، المناطق لأغراض غير طبية، الأمر الذي يمثِّل تحدِّياً للتنفيذ ا
شباب، وتحدِّياً للدول الأطراف  وتحدِّياً للصحة العمومية والرفاه العام، وخصوصاً في أوساط ال

  في تلك الاتفاقيات،
أنَّ توافر العقاقير الخاضعة للمراقبة الدولية للأغراض الطبية والعلمية،  مع القلق وإذ تلاحظ  

الألم والمعاناة، لا يزال متدنياً أو معدوماً في العديد من البلدان، وإذ  بما في ذلك لأغراض تخفيف
تشدِّد على الحاجة إلى تعزيز الجهود الوطنية والتعاون الدولي على جميع المستويات من أجل معالجة 
ر الحصـــول  هذه الحالة عن طريق الترويج لتدابير تضـــمن توافر تلك العقاقير ويُســـر تكلفتها وتَيســـُّ

ا للأغراض الطبية والعلمية، ضـــــمن إطار النظم القانونية الوطنية، مع العمل في الوقت نفســـــه عليه
على منع استعمالها في أغراض غير طبية وإساءة استعمالها والاتِّجار بها، بغية تحقيق غايات وأهداف 

  وأحكام الاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخدِّرات،
نوط بالهيئة الدولية لمراقبة المخدِّرات بمقتضـــى المعاهدات، باعتبارها بأهمية الدور الم وإذ تقرُّ  

هيئة مستقلة شبه قضائية مسؤولة عن رصد وتعزيز امتثال الدول الأعضاء لأحكام اتفاقيات مراقبة 
  المخدِّرات،

بالجهود المتواصــــــلة التي تبذلها الهيئة الدولية لمراقبة المخدِّرات لمســــــاعدة  ترحِّب  -١  
مات في سعيها إلى التصدي للتحديات المستمرة والناشئة المتزايدة التعقيد فيما يتعلق بمشكلة الحكو

  المخدِّرات العالمية عن طريق التنفيذ الكامل والمتَّسق لأحكام الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدِّرات؛
الدول الأعضاء على مواصلة تعزيز الحوار مع الهيئة، بما في ذلك من خلال  تشجِّع  -٢  

المشــــاورات المنتظمة والبعثات القطرية التي توفدها الهيئة، بهدف اكتســــاب فهم أفضــــل لالتزاماتها 
  القانونية بموجب اتفاقيات مراقبة المخدِّرات والوفاء بتلك الالتزامات؛

لى اتفاقيات مراقبة المخدِّرات أو لم تنضــم إليها بعد الدول التي لم تصــدق ع تحثُّ  -٣  
على أن تنظر في القيام بذلك، وتحث أيضـــاً الدول الأطراف في هذه الاتفاقيات على أن تنفذ جميع 

  أحكامها على سبيل الأولوية؛
بة  بحِّتر  -٤   يات مراق فاق عالمي إلى ات مام  ئة لتحقيق انضــــــ لها الهي بذ بالجهود التي ت

المخدِّرات وضـــمان أن تنفِّذها جميع الدول الأطراف بحســـن نية من خلال تطبيق مختلف الوســـائل 
  المتوخاة في الاتفاقيات، حسب الاقتضاء؛
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تنفيذ اتفاقيات مراقبة عزمها على تعزيز الحوار القائم مع الهيئة بشــأن  مجدَّداً تؤكِّد  -٥  
المخدِّرات ومواصـــــلة توجيه انتباه الهيئة إلى أي أمور قد تكون لها علاقة بالمهام المســـــندة إلى الهيئة 

  بموجب المعاهدات؛
ســــــتباقي من أجل تنفيذ ولايتها المبيَّنة في لاالهيئة إلى مواصــــــلة عملها ا تدعو  -٦  

ة بانتظام على آخر المســتجدات في الوضــع العالمي اتفاقيات مراقبة المخدِّرات، وإلى إطلاع اللجن
فيمــا يتعلق بتنفيــذ الاتفــاقيــات، بغيــة تعزيز النظــام العــالمي لمراقبــة المخــدِّرات من خلال العمــل 

  التعاوني على الصعيد الدولي؛
ية، إلى أن تزود الدول  أيضـــــــاً تدعو  -٧   ئة، رهناً بتوافر الموارد من خارج الميزان الهي

على طلبها، بســبل بناء القدرات وبالتوصــيات وبالمســاعدة التقنية، بما في ذلك عن  الأعضــاء، بناء
ـــابقة  ـــعارات الس ـــتيراد والتصـــدير، ونظام الإش طريق مشـــروع التعلُّم، والنظام الدولي لأذون الاس
للتصدير بالاتصال الحاسوبي المباشر، ونظام الإخطار بحوادث السلائف، وغيرها من المبادرات التي 

  بها الهيئة، بغية تيسير تنفيذ الدول للجوانب التنظيمية لاتفاقيات مراقبة المخدِّرات؛ تضطلع
إزاء الوضــع المالي للهيئة، وتشــدِّد على الحاجة إلى تزويد الهيئة عن قلقها  تعرب  -٨  

بموارد كافية ومســتقرة ويمكن التنبؤ بها بغية تمكينها من الاضــطلاع بالمهام المســندة إليها بموجب 
عاهدات، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل تزويد الهيئة بالموارد الكافية للاضــــــطلاع بالمهام الم

المســــــندة إليها بموجب المعاهدات على نحو كامل وفعَّال، بما في ذلك فيما يتعلق برصــــــد تنفيذ 
  ة.قانونيالمعاهدات والامتثال لها، بوسائل منها تعزيز قدرة الهيئة على إجراء البحوث والتحاليل ال

  


